
MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0 - FLIGHT GLOVE 2.0 BLACK XL1-PAIR

Building on the advancements our Magpul Flight Glove made to traditional
Nomex® flight gloves worn by military aviators since the 1960s, the Magpul
Flight Glove 2.0 adds an updated fit and modern materials to create a superior
tactile and protective solution to a “government issue” solution. Fitting like a
second skin, the Flight Glove 2.0 includes ambidextrous three-finger
touchscreen capability and is at home inside the cock pit or during any high
dexterity task where protection is needed, such a s welding or working on
engines. The back of the hand is built from a combination of Nomex and
Kevlar®, offering flash-resistance, flame, and anti-static protection. The
durable goatskin leather palm and fingers provide true physical feedback and
tactile feel of equipment operational controls, firearms, and other manually
operated devices while keeping you comfortable and protected from the
surrounding environment   • Flash-resistant Nomex and Kevlar back of hand
for flame and anti-static protection   •Durable and soft one-piece goatskin
leather palm and finger construction for enhanced feel and control of firearms
  •Ambidextrous three-finger touchscreen capability   •Gauntlet coverage
extends past the wrist   •Subdued branding for better camouflage and
concealment   •Excellent flexibility and dexterity   •Clip strap loops for easy
storage and transport

Attributes

Name: FLIGHT GLOVE 2.0 BLACK XL1-PAIR
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100250
Mfr. No.: MAG1031-001-XL
Color: Black
Size: XL
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 432mm
UPC: 840815137733
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Sicherheitshinweise für MAGPUL® FLIGHT GLOVE
2.0
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0! Diese Handschuhe bieten Schutz und
hervorragende Funktionalität für verschiedene Anwendungen, insbesondere in militärischen und technischen
Umgebungen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Handschuhe in einwandfreiem Zustand sind, bevor Sie sie verwenden.
Überprüfen Sie auf Risse, Löcher oder andere Beschädigungen.
Verwenden Sie die Handschuhe nur für den vorgesehenen Zweck. Diese Handschuhe sind nicht für den
Einsatz in extremen chemischen oder biologischen Umgebungen geeignet.
Halten Sie die Handschuhe von offenen Flammen und extremen Temperaturen fern.
Bewahren Sie die Handschuhe an einem kühlen, trockenen Ort auf, um ihre Lebensdauer zu verlängern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie die Handschuhe immer, wenn Sie mit Geräten oder Werkzeugen arbeiten, die
Verletzungsgefahr bergen.
Achten Sie darauf, dass die Handschuhe gut passen. Zu enge oder zu lockere Handschuhe können die
Fingerfertigkeit beeinträchtigen und das Risiko von Verletzungen erhöhen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder Werkzeugen, die die Handschuhe beschädigen
könnten.
Die Handschuhe sind ambidextrous und können an beiden Händen getragen werden. Achten Sie darauf,
dass Sie die richtige Hand verwenden, um die Funktionalität der TouchscreenFunktion zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Ziehen Sie die Handschuhe an, indem Sie die Finger vorsichtig in die entsprechenden Fingerbereiche
stecken.
Stellen Sie sicher, dass der Handrücken gut sitzt und die Handschuhe bequem anliegen.
Nutzen Sie die dreiFingerTouchscreenFunktion, um elektronische Geräte zu bedienen, ohne die
Handschuhe auszuziehen.
Nach der Nutzung sollten Sie die Handschuhe reinigen, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Verwenden Sie milde Seife und kaltes Wasser. Lassen Sie die Handschuhe an der Luft trocknen, um ihre
Form zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Handschuhe gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn die Handschuhe stark beschädigt oder nicht mehr verwendbar sind, sollten sie in den Restmüll
gegeben werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den angegebenen Kontakt in
Ihrer Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise darauf abzielen, Ihnen ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu bieten. Ihre Sicherheit ist wichtig, und wir empfehlen, alle Anweisungen sorgfältig zu
befolgen.



MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0 Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Flight Glove 2.0. This product has been designed to offer superior
protection and dexterity for various highrisk tasks. To ensure your safety and the longevity of the gloves, please
read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always inspect the gloves before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the gloves fit properly. A proper fit enhances protection and dexterity.
Use the gloves only for their intended purpose as outlined in this guide.
Keep the gloves away from open flames and extreme heat sources.
Store the gloves in a cool, dry place when not in use.
If the gloves become contaminated with hazardous materials, dispose of them immediately.
Report any unsafe conditions or incidents involving the gloves to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the gloves in environments where they may come into contact with sharp objects that could
penetrate the material.
Do not use the gloves while handling hot objects without additional protective gear.
Be cautious when using touchscreens; ensure that the touchscreen capability is functioning properly.
If you experience any discomfort or allergic reactions while wearing the gloves, remove them
immediately and consult a medical professional.
Ensure that the gloves are completely dry before use to maintain grip and dexterity.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Gloves:1.

Slide your hands into the gloves, ensuring a snug fit without excessive tightness.
Adjust the gauntlet coverage to extend past the wrist for maximum protection.

Touchscreen Use:2.

To utilize the ambidextrous threefinger touchscreen capability, gently touch the screen with the
designated fingers while ensuring proper contact.

Care and Maintenance:3.

Clean the gloves with a damp cloth after each use to remove dirt and debris.
Allow the gloves to air dry completely before storing.
Do not machine wash or dry the gloves, as this may damage the materials.

Disposal Instructions
Dispose of the gloves in accordance with local regulations regarding textile waste.
If the gloves are contaminated with hazardous materials, follow your local hazardous waste disposal
guidelines.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAGPUL® Flight Glove 2.0, please consult the product packaging
or visit the manufacturer's website for additional information.

Thank you for prioritizing your safety and the safety of others while using the MAGPUL® Flight Glove 2.0.



Guide de Sécurité pour le Gant de Vol MAGPUL®
FLIGHT GLOVE 2.0
Introduction
Merci d'avoir choisi le MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0. Ce gant est conçu pour offrir une protection et une
dextérité optimales lors de l'utilisation dans des environnements exigeants. Ce guide te fournira des instructions
de sécurité, des précautions à prendre et des informations sur l'utilisation et l'élimination de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gant est en bon état avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le gant en cas de dommages visibles, tels que des déchirures ou des trous.
Utilise le gant uniquement pour les activités pour lesquelles il est conçu.
Tiens le gant hors de portée des enfants.
En cas d'accident ou de blessure, retire immédiatement le gant et consulte un professionnel de santé si
nécessaire.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Protection contre la chaleur : Bien que le gant soit fabriqué avec des matériaux résistants aux
flammes, il ne doit pas être utilisé dans des environnements où il y a un risque d'exposition à des
flammes nues ou à des températures extrêmes.
Dextérité : Le gant est conçu pour offrir une excellente dextérité. Évite de forcer les mouvements qui
pourraient endommager le gant ou réduire son efficacité.
Utilisation ambidextre : Le gant est conçu pour être utilisé des deux mains. Assuretoi de l'ajuster
correctement pour un confort optimal.
Surveillance de l'état du gant : Vérifie régulièrement l'état du gant pendant son utilisation. Si tu
remarques des signes d'usure, remplacele immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en place :

Prends le gant et assuretoi qu'il est propre et sec.1.
Enfile le gant sur ta main, en veillant à ce qu'il soit bien ajusté au niveau des doigts et de la2.
paume.
Ajuste la sangle si nécessaire pour un maintien optimal.3.

Utilisation :

Utilise le gant lors de tâches nécessitant une dextérité élevée, comme le soudage ou le travail sur
des moteurs.
Évite de porter le gant lorsque tu manipules des objets très chauds ou tranchants qui pourraient
l'endommager.
Pour des tâches nécessitant une sensation tactile précise, utilise la capacité tactile à trois doigts
ambidextre du gant.

Instructions d'Élimination
Lorsque le gant est usé ou endommagé, il doit être éliminé de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en cuir et en
matériaux synthétiques.



Ne jette pas le gant dans la nature. Utilise des bacs de recyclage appropriés ou des services d'élimination
des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton gant MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0, consulte
les ressources appropriées disponibles dans ton pays ou région. Assuretoi de rester informé sur les éventuels
rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu peux profiter de ton gant tout en
assurant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MAGPUL®
FLIGHT GLOVE 2.0
Introduzione
Grazie per aver scelto il MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0. Questo guanto è progettato per offrire una protezione
superiore e una vestibilità confortevole per una varietà di attività ad alta destrezza. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i guanti siano della misura corretta per una vestibilità ottimale.
Controlla i guanti per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare i guanti in situazioni che richiedono protezione contro sostanze chimiche o agenti biologici.
Evita di utilizzare i guanti in ambienti con temperature estreme che potrebbero compromettere la loro
integrità.
Conserva i guanti in un luogo asciutto e fresco quando non sono in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa i guanti solo per le attività per cui sono progettati, come la saldatura, il lavoro su motori e altre
attività che richiedono destrezza.
Non utilizzare i guanti vicino a fiamme libere o fonti di calore intenso.
Assicurati che i guanti siano asciutti prima dell'uso per evitare scivolamenti o perdita di controllo.
Non utilizzare i guanti se presentano segni di danni, come strappi o usura eccessiva.
Non utilizzare i guanti per maneggiare oggetti affilati senza ulteriori protezioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Indossare i guanti: Assicurati che i guanti siano ben aderenti e che non ci siano pieghe o spazi vuoti. La1.
vestibilità deve essere simile a una seconda pelle.
Funzionalità Touchscreen: Utilizza la capacità di touchscreen ambidestro a tre dita per interagire con2.
dispositivi elettronici senza dover rimuovere i guanti.
Controllo delle armi: Utilizza i guanti per maneggiare attrezzature e armi da fuoco, prestando3.
attenzione alla sensibilità al tatto offerta dalla pelle di capra.
Rimozione dei guanti: Rimuovi i guanti con attenzione, evitando di strappare o danneggiare il4.
materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando i guanti non sono più utilizzabili, smaltiscili in conformità con le normative locali per i materiali
sintetici e la pelle.
Non gettare i guanti nel normale rifiuto domestico se sono stati contaminati da sostanze pericolose.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il
sito web ufficiale di MAGPUL per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace dei guanti MAGPUL® FLIGHT
GLOVE 2.0. Ricorda di rimanere sempre vigile e di utilizzare il buon senso durante l'uso del prodotto.



MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0. Dette produktet er designet for å gi beskyttelse og taktil
følelse under bruk i krevende situasjoner. For å sikre trygg bruk av hanskene, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid hanskene i henhold til produsentens anvisninger for å unngå potensielle skader.
Kontroller hanskene for skader før bruk. Hvis det er synlige skader, ikke bruk dem.
Oppbevar hanskene på et tørt og kjølig sted for å forhindre materialnedbrytning.
Hold hanskene unna brannkilder og skarpe gjenstander for å unngå brannskader og perforering.
Unngå kontakt med sterke kjemikalier og løsemidler som kan skade materialene.
Følg gjeldende sikkerhetsprosedyrer for oppgaver som krever høy fingerferdighet og beskyttelse.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Flammebeskyttelse: Hanskene er laget med flammebeskyttende materialer (Nomex og Kevlar). Unngå
direkte kontakt med flammer eller intense varmekilder.
Antistatisk beskyttelse: Hanskene gir antistatisk beskyttelse, men unngå bruk i miljøer med høy risiko
for statisk elektrisitet.
Berøringsskjermfunksjonalitet: Den ambidekstrale trefinger berøringsskjermfunksjonaliteten er
designet for bruk med mobile enheter. Bruk forsiktig for å unngå skader på skjermen.
Fleksibilitet og fingerferdighet: Hanskene er laget for å gi god fleksibilitet. Unngå å overbelaste dem
under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Bruk av hanskene:1.

Sørg for at hendene er rene og tørre før du tar på deg hanskene.
Trekk hanskene på hendene og juster dem slik at de sitter komfortabelt.
Kontroller at alle fingrene er riktig plassert i hanskene for optimal bevegelse.

Vedlikehold av hanskene:2.

Rengjør hanskene ved å tørke dem med en fuktig klut. Unngå å bruke sterke rengjøringsmidler.
La hanskene tørke naturlig i romtemperatur. Unngå direkte sollys og varmekilder.
Inspiser hanskene regelmessig for tegn på slitasje eller skade.

Avfallsinstruksjoner
Når hanskene er slitt ut eller skadet, må de kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plast.
Unngå å kaste hanskene i naturen eller på offentlige steder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller vedlikehold av MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0, vennligst kontakt



produsenten eller forhandleren der du kjøpte produktet.

Rapportering av usikre produkter
Hvis du oppdager at hanskene er skadet eller utgjør en sikkerhetsrisiko, rapporter dette til de relevante
myndighetene.
Sjekk jevnlig EU’s Safety Gateplattform for oppdateringer om tilbakekallinger og sikkerhetsinformasjon.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0. Takk for at
du tar sikkerheten på alvor!



MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0 Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0 käsineet. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käsineet ovat oikean kokoiset ja istuvat hyvin ennen käyttöä.
Tarkista käsineet säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita käsineitä.
Vältä käsineiden altistamista voimakkaille kemikaaleille tai liuottimille, jotka voivat vahingoittaa
materiaaleja.
Pidä käsineet puhtaina ja kuivina. Vältä käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa, jos se ei ole tarpeen.
Vältä käsineiden käyttöä, jos tiedät olevan allerginen käytetyille materiaaleille, kuten Nomex® tai
Kevlar®.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä käsineitä vain tarkoituksenmukaisissa ympäristöissä, kuten ohjaamoissa tai muissa korkean
tarkkuuden tehtävissä.
Varmista, että käsineet tarjoavat riittävän suojan ennen hitsausta tai moottoreiden parissa työskentelyä.
Vältä käsineiden käyttöä, jos ne ovat liian tiukat tai rajoittavat liikkuvuutta.
Varmista, että kolmen sormen kosketusnäyttömahdollisuus toimii oikein ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
Sovita käsineet: Varmista, että käsineet ovat oikeaa kokoa. Koko XL on suunniteltu suurille käsille.1.
Tarkista kunto: Ennen käyttöä tarkista, että käsineet eivät ole vaurioituneet.2.
Käytä oikein: Pue käsineet niin, että ne istuvat tiiviisti, mutta eivät liian tiukasti. Varmista, että sormet3.
liikkuvat vapaasti.
Käytä kosketusnäyttömahdollisuutta: Varmista, että kolmen sormen kosketusnäyttömahdollisuus4.
toimii ennen käyttöä. Tämä mahdollistaa laitteiden käytön ilman käsineiden poistamista.
Puhdistus: Pidä käsineet puhtaina. Voit puhdistaa ne miedolla saippuavedellä ja kuivata ne ilmavasti.5.

Hävittämisohjeet
Hävitä käsineet paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä käsineitä tavalliseen sekajätteeseen, jos ne ovat vaurioituneet tai sisältävät vaarallisia
materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
käytät EU:n Safety Gate järjestelmää, jos haluat tarkistaa mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuusilmoitukset.

Yhteenveto
MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0 käsineet tarjoavat erinomaisen suojan ja taktiilisen tuntuman. Noudata näitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Pidä huolta käsineistäsi ja



varmista, että ne ovat aina hyvässä kunnossa ennen käyttöä.



Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® FLIGHT
GLOVE 2.0
Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® FLIGHT GLOVE 2.0. Denna handskmodell är designad för att ge överlägsen taktil
känsla och skydd under olika uppgifter, inklusive användning i cockpit och andra miljöer som kräver hög
fingerfärdighet. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid handskarna i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera handskarna för skador innan användning. Använd inte skadade handskar.
Håll handskarna rena och torra. Smuts eller fukt kan påverka greppet och skyddet.
Förvara handskarna på en sval och torr plats, borta från direkt solljus.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd handskarna endast för avsedda syften. De är inte avsedda för livsmedelshantering eller andra
olämpliga aktiviteter.
Var försiktig när du arbetar med vassa eller skarpa föremål. Handskarna ger skydd men är inte
oförstörbara.
Undvik kontakt med starka kemikalier eller lösningsmedel som kan skada materialet.
Använd handskarna för att skydda händerna vid arbete med motorer, svetsning eller andra uppgifter som
innebär risk för skador.
Om du upplever obehag eller allergiska reaktioner, ta av handskarna omedelbart och sök medicinsk hjälp
vid behov.

Instruktioner för installation och användning
Sätt på handskarna: Se till att händerna är rena och torra. Sätt på handskarna genom att försiktigt dra1.
dem över händerna, se till att de sitter ordentligt.
Kontrollera passformen: Handskarna ska sitta snuggt men inte för hårt. Kontrollera att fingrarna har2.
tillräckligt med rörelsefrihet.
Använd touchscreenfunktionen: Handskarna har ambidextrous trefingers touchscreenfunktionalitet.3.
Kontrollera att du kan använda din enhet utan att ta av handskarna.
Rengöring: Rengör handskarna med en fuktig trasa. Undvik att använda starka rengöringsmedel som4.
kan skada materialet.
Torkning: Låt handskarna lufttorka helt innan de förvaras. Undvik att använda värmekällor för att5.
påskynda torkningsprocessen.

Avfallshantering
När handskarna är slitna eller skadade, kassera dem på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilmaterial.
Undvik att slänga handskarna i naturen eller på platser där de kan orsaka skada.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala
distributören. Se till att ha produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.



Vi tackar för din uppmärksamhet och önskar dig en säker och funktionell användning av MAGPUL® FLIGHT
GLOVE 2.0.
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